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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage , Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
MODIFICATION DE L'INVITATION  

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution
Ship Refits and Conversions / Radoubss et 
modifications de navires and / et
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
6C2, Place du Portage
Gatineau, Québec   K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet VLE 36 47ft MLB CCG

Solicitation No. - N° de l'invitation
F7049-200038/B
Client Reference No. - N° de référence du client
F7049-200038
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG
PW-$$MD-039-28245
File No. - N° de dossier
039md.F7049-200038

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.
Plant-Usine:
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:
Blackburn, Jessica
Telephone No. - N° de téléphone
(819) 230-2672 (    )
Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

039md
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2021-07-26
Date 
012
Amendment No. - N° modif.

02:00 PM
2021-08-19

Eastern Daylight Saving Time EDT
Heure Avancée de l'Est HAE

Page 1 of - de 1



N° de l'invitation - Solicitation No.       N° de la modif - Amd. No.   Id de l'acheteur  - Buyer ID  
 F2599-200038/B 012   039md 
  N° de réf. du client -  Client Ref. No.       File No. - N° du dossier  N° CCC / CCC No./ N° VME - FMS  
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_________________________________________________________________________________________________ 
 
La modification 012 à l'appel d’offre est soulevé pour: 
 
1. Répondre aux questions des soumissionnaires potentiels. 
 
 
1. Répondre aux questions des soumissionnaires potentiels. 
 
Question 64: H-18 Hull Amarrage, la Garde côtière a-t-elle des berceaux de coque pré-existants pour les MLB ? 
Peuvent-ils être mis à la disposition de l'entrepreneur pour utilisation? 
Reponse 64: Aucun berceau de coque préexistant ne sera disponible pour une utilisation par les entrepreneurs. 
 
Q65: M-55 – 3.1.6 « L'entrepreneur doit retenir les services d'un spécialiste en END pour effectuer des radiographies à 
100 % des soudures. Des copies des radiographies doivent être présentées au responsable technique et l'inspecteur 
ABS pour examen. Les défauts doivent être corrigés aux frais de l'entrepreneur et radiographié.  
La conception ne permet pas les tests aux rayons X. Une autre forme de test END peut-elle être utilisée pour l'inspection 
END des gouvernails ?  
R65: Lorsque l'accès aux soudures est disponible, les gouvernails doivent être radiographiés. Dans les zones où aucun 
accès n'est disponible, l'entrepreneur doit utiliser une forme de test END approuvée par ABS. 
 
Q66: Critères obligatoires livrables, partie M8 Si vous utilisez des obligations, devez-vous toujours prouver une ligne de 
crédit de 600 000,00 ? 
R66: CG ne demande pas de caution. Nous demandons que le soumissionnaire doit avoir les ressources financières pour 
gérer un manque à gagner de 600 000,00 $ CAD, comme une marge de crédit. 
 
Q67: Item H24 : Plusieurs questions ont été posées concernant cet item et l’addenda 7 précisait le nouveau fournisseur à 
contacter. Nous avons contacté ce fournisseur, il ne semble plus produire cet équipement et nous n’avons toujours pas 
de retour de prix. Dans le but de pouvoir trouver un équivalent, svp nous fournir les caractéristiques des treuils existants.  
• Dimensions 
• Détail des fixations 
• Diamètre du tambour du dévidoir 
• Capacité d’entreposage de câble 
• Puissance du moteur d’entrainement 
• Capacité de traction, si applicable.  
• Information/caractéristiques du câble existant (Type de matériel, diamètre et longueur) 
R67: Le nouveau fabricant de l'enrouleur de câble d'origine est Coastal Marine Equipment Inc. 20995 Coastal Parkway, 
Gulfport, Mississippi 39503. Tel: 228-832-7655 Fax: 228-832-7675 
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